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Psalm 14

For the Director. of David

A foolish one says in his heart, 'There is no God.' They are spoiled. Their work abhorrent - none do good.

dwðdñl xcªnml  

`bwj)-hX[) !yaå hlªyl[  wby[ïth) wtyxªXh) ~yh+la !yaå wblbß lbån rmÜa«   

[  ]

(as rendered from the Masorite Hebrew texts)
transcribed and arranged by Dennis McCorkle

mm q  = 90

Copyright © 2008 by Dennis F. McCorkle

`~yh)la-ta Xrd÷ lyk+Xm Xyæh twarlß ~dïañ-ynb-l[) @yqïXh é~ymXm hw©hy*
Yahveh looks down from heaven on the children of Adam, to see if they are of understanding to seek out God.
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2

Psalm 14

`dx)a-~g !ya÷ª bwj+-hX[) !yaÜ Wxlïanò wdöxy érs lkïh
The whole have turned aside, they are together corrupt. None do good, not a single one.

`War)q alå  hw©hy÷ ~xl+ wlkaå ym[ß ylåka !waï ylò[pö-lk éw[dy alïh
Don't all these troublemakers know they are devouring my people, devouring as bread, 

`qyd)c rwdåb ~yhªla÷-yk) dxp+ wdxpå Ÿ~XÜ
There they are fearfully, fearful - for God is among the upright.Yahveh they never call upon.
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Psalm 14

laïrñXy t[öwXy é!wycm !tåy ymï `whs)xm hwæhy ykß wXyb+t ynð[-tc[
You may mock the counsel of the humble, but Yahveh is their refuge, who from out of Zion gives Israel salvation.

When Yahveh brings back the captivity of His people, let Jacob rejoice, be glad Israel.
`lar)Xy xmïXy bqª[y÷ lgðy wm+[ twbåX hwhyà bwXåb


